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See the notice on TED website

503723-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Naprave za sterilizaciju, dezinfekciju i higijenu – Einmalpumpen für Eurospender
OJ S 138/2026 21/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Universitätsklinikum Münster
E-pošta: vvgm@ukmuenster.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire regionalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Zdravlje

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Einmalpumpen für Eurospender
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Einmalpumpen für die beim Auftraggeber vorhandenen Eurospender.
Identifikacijska oznaka postupka: 94f59db8-c1d2-4d0e-a4f9-5870306a80fc
Interna identifikacijska oznaka: GBBM20260720LB
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 33191000 Naprave za sterilizaciju, dezinfekciju i higijenu

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Münster
Zemlja – podregija (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYGYTTM3RTL4# An dieser Stelle keine 
weiteren Informationen nötig.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: 
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Eine Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung 
gemäß § 129 StGB oder vergleichbaren Vorschriften führt zum Ausschluss.
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: 
Pranje novca ili financiranje terorizma: Bieter, die in Geldwäscheaktivitäten (§ 261 StGB) oder 
in die Finanzierung terroristischer Aktivitäten verwickelt sind, werden ausgeschlossen.

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/503723-2026
mailto:vvgm@ukmuenster.de


503723-2026 Page 2/7

Prijevara: Eine Verurteilung wegen Betrugs (§ 263 StGB) oder Subventionsbetrug (§ 264 
StGB) schließt Unternehmen aus, da dies die Integrität des Unternehmens und die 
ordnungsgemäße Nutzung öffentlicher Mittel infrage stellt.
Korupcija: Unternehmen oder Personen, die sich durch korrupte Praktiken wie Bestechlichkeit, 
Vorteilsgewährung oder Bestechung einen Vorteil im Vergabeverfahren verschaffen wollen, 
werden ausgeschlossen. Dies betrifft Fälle, in denen Geschenke, Geld oder andere Vorteile 
angeboten oder angenommen wurden, um Entscheidungen unrechtmäßig zu beeinflussen.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Verstöße gegen Menschenrechte, wie 
Menschenhandel ( § 232 StGB), Zwangsprostitution oder Zwangsarbeit führen zu einem 
Ausschluss.
Kršenje obveze plaćanja poreza: 
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: 
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Unternehmen, die gegen umweltrechtliche 
Vorschriften verstoßen, können ausgeschlossen werden. Dies gilt insbesondere für schwere 
oder wiederholte Verstöße, die auf mangelndes Verantwortungsbewusstsein schließen lassen.
Kršenje obveza u području socijalnog prava: 
Kršenje obveza u području radnog prava: Schwere Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Vorschriften, etwa die Nichtzahlung von Löhnen oder Verstöße gegen Mindestlohnvorschriften 
führen zum Ausschluss.
Nesolventnost: Unternehmen, die nicht in der Lage sind, ihren Zahlungsverpflichtungen 
nachzukommen, werden ausgeschlossen, da dies ein Zeichen wirtschaftlicher 
Unzuverlässigkeit ist.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Ein Unternehmen, das insolvent ist, d. h. 
zahlungsunfähig oder überschuldet, wird ausgeschlossen. Es gilt als nicht leistungsfähig und 
nicht in der Lage, den Auftrag ordnungsgemäß auszuführen.
Suspendirane poslovne aktivnosti: 
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Befindet sich ein Bieter in einem 
Verfahren, das einer Insolvenz gleichgestellt ist, beispielsweise einer Zwangsverwaltung oder 
einem gerichtlichen Vergleichsverfahren, wird er ausgeschlossen.
Teški poslovni prekršaj: 
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Unternehmen, die durch Absprachen, wie Kartellbildung oder Preisabsprachen, den 
Wettbewerb einschränken, werden ausgeschlossen.
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: 
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: 
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Wenn ein Unternehmen in 
der Vergangenheit öffentliche Aufträge unzureichend erfüllt oder Vertragsbedingungen 
schwerwiegend verletzt hat, kann es von künftigen Vergaben ausgeschlossen werden.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Bieter, die das Vergabeverfahren durch 
falsche Angaben, Manipulation oder andere unzulässige Einflussnahmen verfälschen, werden 
ausgeschlossen.

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Einmalpumpen für Eurospender
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Einmalpumpen für die beim Auftraggeber vorhandenen Eurospender. Die 
Einmalpumpen werden insbesondere zur Applikation von Händedesinfektionsmitteln, Wasch-
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lösungen und Pflegelotionen eingesetzt. Ausgeschrieben werden Einmalpumpen für folgende 
Ge-bindegrößen: 1. Einmalpumpen für Gebinde mit einem Nennvolumen von 500 ml; 2. 
Einmalpumpen für Gebinde mit einem Nennvolumen von 1.000 ml. Die Pumpen müssen für 
den bestimmungsgemäßen Einsatz in den beim Auftraggeber vorhande-nen Spendern 
geeignet und mit diesen vollständig kompatibel sein. Sie müssen sich ohne Verände-rungen 
oder technische Anpassungen an den Spendern oder den verwendeten Gebinden einset-zen 
lassen. Als Referenzprodukte dienen folgende Produkte: - Paul Hartmann AG, Einmalpumpe 
für Eurospender 1 plus, Hersteller-Artikelnummer 9816811, für 500-ml-Gebinde, oder 
gleichwertig; - Paul Hartmann AG, Einmalpumpe für Eurospender 1 plus, Hersteller-
Artikelnummer 9816820, für 1.000-ml-Gebinde, oder gleichwertig. Die Benennung der 
Referenzprodukte dient ausschließlich der Beschreibung des vorausgesetzten Qualitäts-, 
Funktions- und Kompatibilitätsniveaus. Die Lieferung der genannten Referenzprodukte ist 
nicht zwingend erforderlich. Es dürfen Produkte anderer Hersteller angeboten werden, sofern 
diese hinsichtlich ihrer bestim-mungsgemäßen Verwendung, Qualität, Funktionalität und 
Kompatibilität mit den vorhandenen Spendern und Gebinden mindestens mit den 
Referenzprodukten vergleichbar sind. Der Bieter hat die Vergleichbarkeit und Kompatibilität 
der angebotenen Produkte mit den Refe-renzprodukten anhand geeigneter Produktunterlagen 
nachzuweisen. Die bloße Erklärung, ein an-gebotenes Produkt sei vergleichbar oder 
kompatibel, ist nicht ausreichend. Der Auftraggeber behält sich vor, im Rahmen der 
Angebotsprüfung für jede angebotene Pumpen-variante unentgeltlich Produktmuster 
anzufordern. Die Muster sind innerhalb der vom Auftragge-ber festgelegten Frist und in der 
geforderten Anzahl zur Verfügung zu stellen. Sie dienen der Überprüfung der Qualität, 
Funktionalität und Kompatibilität mit den beim Auftraggeber vorhande-nen Eurospendern und 
den vorgesehenen Gebinden sowie der Vergleichbarkeit mit den Refe-renzprodukten. Die 
Prüfung kann insbesondere den ordnungsgemäßen Einbau, die sichere Befestigung, die 
Betäti-gung und Rückstellung der Pumpe, die Dosierfunktion, die Dichtigkeit sowie die 
störungsfreie Nut-zung im bestimmungsgemäßen Betrieb umfassen. Die Anforderung und 
Prüfung von Mustern stellt keine Änderung der in den Vergabeunterlagen beschriebenen 
Anforderungen dar.
Interna identifikacijska oznaka: GBBM20260720LB

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 33191000 Naprave za sterilizaciju, dezinfekciju i higijenu
Opcije: 
Opis opcija: Verlängerungsoption

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Münster
Zemlja – podregija (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 24 Mjeseci

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 2
Druge informacije o obnovi: 2x12 Monate

5.1.6.  Opće informacije
Riječ je o javnoj nabavi koja se ponavlja
Opis: 2030
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Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Als Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle 
Bedienhandbücher in deutsch vorzulegen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Angabe und Größe der Mitarbeiterentwicklung der letzten 3 Jahre (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Darstellung des sich bewerbenden Unternehmens inkl. 
Leistungsportfolios (max. 4 DINA4-Seiten) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Einzureichende Nachweise (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Prosječni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens + den Umsatz 
bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, jeweils bezogen auf 
die letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Erklärung, dass die Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers 
anerkannt werden und die AGB des Auftragnehmers keine Anerkennung finden (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
Opis kriterija odabira: Erklärungen zum Ausschluss der Tatbestände des § 123 und §124 
GWB (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Sigurnost informacija
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Opis kriterija odabira: Für ausländische Bewerber ist der Nachweis der Eignung auch durch 
amtliche Bescheinigungen gleichwertiger Art möglich (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Nachweis über Eintragung in das Berufs- o. Handelsregister ggf. nach 
Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem der Bieter ansässig ist (nicht älter 
als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterij: Profesionalno osiguranje od rizika odštete
Opis kriterija odabira: Nachweis, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung besteht, sowie 
deren Höhe (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 12/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
istočnoeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTTM3RTL4
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 20/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 60 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Unternehmensbezogene Unterlagen werden teilweise nachgefordert
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: Einzureichende Unterlagen: - Als Amts- u. 
Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch 
vorzulegen (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Erklärung, dass die 
Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des 
Auftragnehmers keine Anerkennung finden (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTTM3RTL4
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5.1.15.
 
Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer Westfalen bei der 
Bezirksregierung Münster
Informacije o rokovima za preispitivanje: Gem. gesetzlicher Fristen.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Universitätsklinikum 
Münster
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Universitätsklinikum Münster

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Universitätsklinikum Münster
Registracijski broj: 05515-99003-03
Poštanska adresa: Albert-Schweitzer-Campus 1 Gebäude A3
Grad: Münster
Poštanski broj: 48149
Zemlja – podregija (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Geschäftsbereich Beschaffungsmanagement
E-pošta: vvgm@ukmuenster.de
Tel.: +49 2518348839
Faks: +49 2518348839
Internet: http://www.ukm.de/
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registracijski broj: 05515-03004-07
Poštanska adresa: Albrecht-Thaer Str. 9
Grad: Münster
Poštanski broj: 48147
Zemlja – podregija (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer@brms.nrw.de
Tel.: +49 2514111691
Internet: https://bezreg-muenster.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003

mailto:vvgm@ukmuenster.de
http://www.ukm.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://bezreg-muenster.de


503723-2026 Page 7/7

Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: e0c53417-0345-4148-8aa1-54b460d4a150  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 20/07/2026 14:56:18 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 503723-2026
Broj izdanja SL S-a: 138/2026
Datum objave: 21/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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